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Este apéndice incluye información 
adicional para las siguientes 
secciones: Descripción, Sección 
3.4 y Sección 5 Inspección, y 
Sección 9 Etiquetas.

DESCRIPCIONES

 
CUERDA DE SALVAMENTO 
AUTORRETRÁCTIL TALON  
DE LA SERIE WRAPBAX™ DE  
2,9 M (9,5 PIES): Incluye cuerda 
de salvamento de red de nailon 
de 1,8 m (6 pies) y manga de 
desgaste de 0,9 m (3 pies). 
 
CUERDA DE SALVAMENTO 
AUTORRETRÁCTIL TALON DE 
CONEXIÓN PERMANENTE DE  
LA SERIE WRAPBAX™ DE  
2,3 M (7,5 PIES): Incluye  
cuerda de red de nailon de  
1,2 m (4 pies) y manga de 
desgaste de 0,9 m (3 pies).

INSTRUCCIONES COMPLEMENTARIAS 
MANUAL DE INSTRUCCIONES PARA EL USUARIO 

DE LA CUERDA DE SALVAMENTO AUTORRECTRÁCTIL  
(SELF RETRACTING LIFELINE, SRL) TALON WRAPBAX™ 

Use estas instrucciones complementarias con el Manual para el usuario de la  
SRL Talon (5911858) y el Manual para el usuario de la SRL doble Talon (5902332). 
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Figura 1 – SRL Talon WrapBax

Punto de fijación 
del arnés

Formulario N.º: 5902387 
Rev. B

CSG USA
3833 Sala Way
Red Wing, MN 55066-5005
Número gratuito: 800.328.6146
Teléfono: 651.388.8282
Fax: 651.388.5065
solutions@capitalsafety.com

CSG Canada Ltd.
260 Export Boulevard
Mississauga, Ontario L5S 1Y9
Número gratuito: 800.387.7484
Teléfono: 905.795.9333
Fax: 905.795.8777
sales.ca@capitalsafety.com

www.capitalsafety.com



3.4 CONEXIÓN AL ANCLAJE

D. FIJACIÓN WRAPBAX™: Los ganchos de seguridad y 
los ganchos WrapBax funcionan del mismo modo. Sujete 
el mango del gancho con una mano. Con el dedo índice, 
presione el 
mecanismo de 
sujeción hacia 
adentro. Con el 
dedo pulgar, aleje 
el pestillo de la 
compuerta. Al 
alejar el pestillo 
de la compuerta, 
la compuerta se 
abrirá. Suelte 
el mango, y la 
compuerta se 
cerrará. (Vea la 
figura 2).  
 
 Envuelva la parte WrapBax de la cuerda de salvamento 
alrededor de un ancla adecuado (vea la sección 2.4), luego 
abra la compuerta del gancho de seguridad WrapBax y pase la 
cuerda de salvamento a través del gancho. Vea la figura 1.  
La cuerda de salvamento solo puede pasarse a través del 
gancho WrapBax una vez. Asegúrese de que la parte  
Wrapbax de la cuerda de salvamento quede capturada  
y que la compuerta se cierre por completo. 

 ADVERTENCIA: Únicamente el gancho WrapBax puede usarse para 
asegurar directamente sobre la cuerda de salvamento SRL WrapBax. Cuando 
se instale, el gancho WrapBax debe estar en contacto con la manga de 
desgaste (parte WrapBax de la cuerda de salvamento). Si la estructura del 
ancla es tan grande que el gancho WrapBax está en contacto con el material de 
red de la cuerda de salvamento, se debe usar una estructura de ancla distinta. 

 ADVERTENCIA: Nunca conecte el gancho de seguridad WrapBax de una 
SRL a la cuerda de salvamento de otra SRL o acollador.

5.0 INSPECCIÓN

Paso 11. Verifique que la parte WrapBax de la cuerda de salvamento 
(manga de desgaste) no esté gastada en exceso ni tenga 
agujeros o rasgones en la manga de desgaste.

9.0 ETIQUETADO

9.1  Los acolladores con gancho WrapBax deben tener, por lo menos, una 
de las siguientes etiquetas y ser completamente legibles.
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ADVERTENCIA               SIEMPRE AMARRE DE ESTE 
LADO DE LA COSTURA ROJA. NO AMARRE 
MÁS ALLÁ DE LA COSTURA ROJA.

Paso 1 Paso 2

Presione el 
mecanismo de 
sujeción con el 
dedo índice

Aleje con  
el pulgar

Figura 2 – Operación del  
gancho WrapBax
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